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Lugejale 
Uusi ajalehti tekib praegu 

nagu seeni pärast vihma. Iga 
organisatsioon, kel vähegi 
jaksu, püüab luua oma perioo­
dilise väljaande. Eesti mere­
laevandusel oli oma hääle­
kandja juba ammu. Esimest 
korda astus "Eesti Meremees" 
lugejate ette 1950. aasta su­
vel. Miniformaadis, kahel le­
heküljel, trükiarvuga pool tu­
hat eksemplari või veidi enam. 
Sama toimetus andis vä\ja ka 
venekeelset varianti "Estonski 
motjak". Kolmeaastase pausi­
ga (aastail 1954 - 1956) ilmu­
sid mõlemad ajalehed kuni 
1962. aastani, mil kogu riigis 
suleti suur hulk ametikondlik-
ke ajalehti, sealhulgas ka 
Eesti Merelaevanduse hääle­
kandjad. 

Venekeelne väljaanne veidi 
muudetud nimetusega - "Mor-

jak Estonii" - pandi uuesti käi­
ma 1. novembril 1967ja ilmub 
reguraalšelt tänini. Eesti rah­
vusest meremeestel aga on 
tulnud läbi ajada ilma ema­
keelse oma ajaleheta rohkem 
kui veerand sajandit. 

Selle ajajooksul on läbi sa­
jandite tublide meresõitjatena 
tuntud eestlaste osakaal Ees­
ti Merelaevanduses tublisti 
vähenenud ning moodustab 
praegu kõigest 13%. Muidugi 
mitte emakeelse oma ajalehe 
puudumise tõttu. On kurb tõ­
siasi, et eesti noored ei kipu 
enam merele, nagu see oli veel 
enne sõda. Ja ega neid vii­
mastel aastakümnetel sinna 
eriti ei ole kutsutudki. Lihtsam 
on olnud täiendada kaadrit 
soovijatega suure liigi igast 
kandist. Laevandus, nagu 
mõni teinegi üleliidulise allu­
vusega ettevõte, kujunes oma­
moodi migratsioonipumbaks. 
Rahvamajanduse ekstensiiv-
kasv võõrtööjõu põhjendama­
tult ulatusliku rakendamise 
arvel aga oti teravdanud mit­
meid sotsiaalprobleeme ning 
pole kasuks tulnud ka rahvus-
suhetele. 

Tööjõudu meie laevandusel 
praegu jätkub, ja nagu võite 
hicjccla ka käesolevast ajalc-
hetv.imbrist, tekib vanade lae­

vade mahakandmisel ajuti ko­
guni probleeme kvalifitseeri­
tud meremeestele mõnel eria­
lal pideva rakenduse leidmi­
sel. Ent meremeeste pere va­
jab pidevalt noort täiendust. 
Nüüd, mil tööjõu värbamine 
väljaspoolt pole enam nii hõl­
pus, püüab ka Eesti Merelae­
vandus täiendada ja nooren-
dada oma kaadrit eeskätt ko­
halike noorte väljaõpetamise 
teel. Meri on ja jääb Eestimaa 
majanduses kaalukale koha­
le ning maa põlisrahvas ei saa 
laevanduse arengus korvab 
seisjaks jääda. Sestap on tar­
vis ka eesli noormeeste seas 
uuesti õhutada tungi merele. 
"Eesli Meremehe" taassünni 
sügavam mõte selles ongi, et 
eesli rahvas merest ei võõr­
duks. 

"Eesti Meremees" sünnib 
ajalehe "Morjak Estonii" toi­
metuse rüpes lõlkeväljaande-
na ning sellele vastavalt on 
kindlaks määratud ka tema 
tegijate koosseis. Meie ühise 
toimetuse "vanad olijad" on 
suutnud valgustada laevan­
duse mitmepalgelist elu köit­
valt ja huvitavalt, mida tun­
nistab venekeelse merclehe ti-
raaži järjekindel kasv. Ometi 
on ilmne, et uus väljaanne ei 
tohi piirduda üksnes sõsarle-
he materjalide maakeelde üm-
berpanemisega. Kui tahame 
võita endale kindlat lugejas­
konda ja õhutada eesti noor­
tes tungi merele, peame jõu­
dumööda avaldama ka algu­
päraseid materjale, mis vas­
taksid eesli lugejale ootustele. 
Seda suudab tõlketööga koor­
matud pisiloimetus aga üks­
nes siis, kui teie, heatahtlikud 
lugejad, meid oma kujade ja 
kaastööga toetate. Meri ja 
eestlased - sellisel üldtemaa-
likal peaks lölkematerjalide 
kõrval "Eesli Meremehe" veer­
gudel ruumi leiduma. Sinna 
alla võiks mahtuda paljugi: 
lood tublimatest meremees­
test ja sadamatöölistesl, va­
nade meremeeste meenutu­
sed, eesti laevanduse ajalugu 
tutvustavad kirjutised, meie 
laevanduse Eestimaa majan­

dusega tihedama sidumise 
probleemid, omal ajal nii vilka 
rannasõidu taashoogustami-
se väljavaated, eestikeelse 
mereternünoloogia küsimused 

ja palju, palju muud. 
Ühiselt, lugejate abiga, suu­

daksime ehk teha sellist aja­
lehte, mis pakuks huvi mitte 
ainult praegustele ja endistele 
meremeestele ja nende pere­
kondadele, vaid leiaks tee ka 
rannaküladesse, kus meri ak­
nast sisse vaatab, ja sise maa­
legi, kus samuti leidub mehe-
poegi, kel veres mere kutse. 

Toimetus on teile tänulik 
mitte üksnes trükiks avalda­
miseks sobiva kaastöö eest. 

vaid ka asjaliku soovituse, hu­
vitava teema või põneva Jakli 
teatamise ning lihtsalt kriitili 
se või heakskiitva märkuse 
eest. Kirjutage meile aadressil 
200 010 Tallinn, Uus-Sadam 
14, "Eesti Meremehe" toime 
tus. 

Lõpuks veel mõni sõna lehe 
levitamisest. Toimetus on mui­
dugi mõista huvitatud kind­
last lellijaskonnasi. Tellimine 
tagab ka lugejale ajalehe pi­
deva saamise. Kahjuks ci 
võta „Ajakirjanduslevi" mit­
mesugustel põhjustel praegu 
tellimise korraldamist enela 
hooleks. Küll aga võü) lugeja 
kokkuleppel kioskööri. : > 

dejaoskonnaga tagada enda 
le meie ajalehe pideva saami­
se. 

Ilmuma hakkab "EesliMcre-
mees" teisipäcviti.Esialgu on 
nii toimetusel kui ka trükikojal 
kasvuraskusi. Nimelt laotak­
se meie lehte moodsatel elekt-
ronseadmctel. Inimesi, kes 
nendel töötada oskavad, on 
vähe, noor kaader alles oman­
dab vilumusi.Ka toimetusel 
pole veel kaadriprobleemid 
lõplikult lahendatud. Kõige 
selle tõttu ilmub leht esialgu 
üleiuidalati. Loodame aga. . 
varsti jõuab "Eesti Meremees 
lugejani iga nädal. 
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Mis sünnib Eesti sadamates 
sajandi lõpuni 

• Ü l e s t ä h e n d u s i l a e v a n d u s e nõukogu i s tung i l t • 

Roomassaare sadamapunkt 
Mullu oktoobris anti ekspluatatsiooni naflakai, mis läks maksma 3 miljo­

nil rubla. Oluliselt laienes akvatoorium, samuti rajati uus alajaam. 
Praeguseks on olukord niisugune. Leningradis asuva Mere Teadusliku 

Uurimise ja Projekteerimise Instituudi Riia filiaal projekteerib kahte kaid 
kuiv laadungite tarvis, mis lähevad maksma 4,7 miljonit rubla. Tööprojekt ja 
esimese ehitusaasta töodokumcntalsioon antakse üle selle aasta keskpaiku. 
Teise ja kolmanda ehitusaasta töodokumcntalsioon saadakse vastavalt 1989. 
aasta novembris ja 1990. aasta aprilli lõpus. Tcllimusprotokoll tööde alusta­
miseks 1990. aastal on saadetud trustile "Baltmorgidrostoi". Ehitust finant­
seeritakse Merelaevanduse Ministeeriumi tsentraliseeritud vahendite arvel. 

Rohuküla sadamapunkt 
Valitsusega "Ballmorput" on sõlmitud leping merepõhja süvendamiseks 

praeguse kai ääres. Tööde maksumus on 1,2 miljonit rubla. Projektid teeb 
eelmainitud mere teadusuuringute ja projekteerimise Leningradi Instituudi 
Riia filiaal. Kolm aastatkestva ehituse tööprojekt ja töödokumentatsioon an­
takse vastavalt lepingule üle tänavu mais ja novembris ning tuleva aasta 
mais. Töö kogumaksumus on 7,2 miljonit rubla, neist 1,2 miljonit eraldab 
Tallinna sadam ja ülejäänu kooperatsiooni korras vabariigi vabariigi valit­
sus. Tcllimusprotokoll löödc alustamiseks 1990. aastal on trustis "Baltmor­
gidrostoi". 

Kuivastu sadamapunkt 
Koostamisel on kinnise sadama rajamise tchnilis-majanduslikud arvestu­

sed. See töö on kavas lõpetada tänavu novembri keskpaigas. Kingissepa ra­
jooni täitevkomitee kinnitas, et mcrcvaksali ehitamist alustatakse 1991. aas­
tal. Selleks kulub 600000 rubla. 

Heltermaa sadamapunkt 
Kinnise sadama projekteerimist kavandatakse aastaiks 1992—1994, ehi-

umiisi aastail 1996—1999. 
Hellermaa kassapaviljoni tellis Eesti NSV Plaanikomitee üleliidulise 

koondise "Sojuzvncšstoiimport" kaudu Merelaevanduse Ministeeriumi va­
hendite arvel. Paviljon ostetakse kas Poolast või Jugoslaaviast. 

Virtsu sadamapunkt 
Uue sadama projekteerimist kavandatakse aastaiks 1993—1995, ehita­

mist aasiail 1999—2002. 
* * * 

Ei ole välistatud, et meie sadamate arendamise pikaa; 

plaane võib elu halvemuse suunas 
korrigeerida 

Tundus, et seeTallinna kaubasadama ülema A.Lukoškini lause võiks olla 
'aevandusc nõukogus toimunud sadamapunktidc rekonstrueerimise arutelu 
leitmotiiv. 

Sadamaülcm leidis, et teoreetiliselt on küll paljugi otsustatud, praktilis •!: 
aga seni teostamata. Sadamal ci ole chitusvõimalusi ega vahendeid. JVIlkS 

siis anda lubadusi, mille täitmine käib ülejõu? 
On tarvis koostööd kohalike nõukogude organitega. On ju nemad enim 

huvitatud ülesõidukohtade täpsest tööst. Halb on laadimistöödc korraldus ja 
tehniline varustus. 

Üksainus näide: vaja on raadiojaamu, praegu on aga ainus lootus hääle-
pacltcl. Laevanduse vastavad talitused ci pööra just esmatähelepanu praami­
de sildamisele. On riski ja kihutamist, mistõttu purunevad kairakclised. 
Igaüks annab oma „panusc". . 

A.Lukoškin hindas sadamapunktidc seisundit tõsiseks. Tema sõnutsi on 
Tallinna kaubasadama juhtkonnal kaks ülesannet. 

Esiteks on vaja hoida sadamapunktid ckspluatatsioonikorras kuni nende 
rekonstrueerimise lõpetamiseni. 
Teist ülesannet näevad sadamamched selles, et mitte lasta kavandatud plaa­
nidel luhtuda. 

Ärevaks tegi ka laevade ekspluateerimise valitsuse ülema M.Nahkuri sõ­
navõtt. Kuivastu sadamapunkti seisund on praegu selline, et seda vahest ci 
saagi praegusel kujul kuni 1991. aastani kasutada. 

Eesti Merelaevanduse ülem T.Ninnas soovitas rajoonivõimudclt pidevalt 
abi nõutada, muidu need vaid kritiseerivad meremehi. 

Nagu näha, on perspektiivid üsna roosilised, tõsielu aga sunnib meenuta­
ma filmis "Fontään" satiirilise täpsusega kirjeldatud olukorda: maja on va­
risemas, alt kuni üles lõhestab seda pragu. Just-just on kukkumas katus, li-
pitud-lapitud torud ja balustraad. Peaks maja ära remontima, kuid ci. Seda 
aina lapitakse ja kõpilsctaksc. Ei tule meeldegi märgala oma majanduslikku 
armetust, selle asemel tehakse kõlavaid sõnu perestroikast, ökonoomiast;.. 
mingist müstilisest eksperimendist. Ja seda teevad mille üksnes elamu- ja 
kon.munaalamctnukud, vaid ka sellesama maja elanikud, kus pole enam ei 
soojust ega valgust... Võibolla panin ma liiga paksult värvi. Võib-o!la. 
Nüüd aga otsusest. 

Kas selline otsus on juba vastu võetud? 
Vastuvõetud otsuses nenditi, cl sadamas tehakse teatud tööd sadamapunk-

iulc rekonstrueerimisel. 

P raami „Vohilaid" k a p t e n He inmar J õ e ä ä r . 
D. PRANTSU foto 

Resolutiivosas on kolm punkti. 
Esimeses neist juhi lakse A.Lukoškini ja A.Šubinski tähelepanu vajaduse 

Ic 1 Kiida sadamapunktid ckspluatatsioonikorras kuni rekonstrueerima lõ­
petamiseni. 

Teine punkt kohustab A.Lukoškinil ja Merelaevanduse ülema asetäitjal 
kapitaalehituse alal N.Ivanovi lahendama sadamapunktidc rekonstrueerimi­
se finantseerimise küsimused ning alustama sadamapunkti ehitamist Roo-
massaardc 1990. aastal. 

Lõpupunktis on kirjas, et Merelaevanduse ülema asetäitja M.K^bin peab 
tõhusamalt kontrollima praamide tööd ülesõidukohtades, vähi ...KS kaira-
kiste purustamist. 

Erinevad huvid 
Kaptcn-juhcndaja Roland Lcit on ülevcoga tegelnud kuus aastat. Selsa­

mal laevanduse nõukogu istungil tegi ta hulga ettepanekuid, mida Merelae­
vanduse ülem soovitas otsuse tegemisel arvestada. 

Mida peaks kaptcn-juhcndaja arvates tegema? Mullu sügisel võeti eksp­
luatatsiooni Roomassaare naftakai, mis on 120 meetrit pikk. Naftalaevadc 
pikkus on 110 meetrit. Kõik oleks nagu korras. Ent projektis ci nähtud ette 
naflakai äärevooderdist ja seetõttu on osa kaist juba laiali pudenenud. 

Üks on ehitajale ja projekteerijate möödalaskmised, aga ka meie peaksi­
me asja tõsisemalt võtma. 

Varsti avatakse Riia lahes uus liin Kihnu - Ruhnu - Roomassaare. Seal 
hakkab sõitma praam "Sõprus". Kolhoos "Saare Kalur" on valmis aitama re­
konstrueerida kai "Sõpruse" tarvis ning nõustus tegema aparclli. On vaja, et 
meie ja kolhoosi tegemiste tähtajad oleksid kooskõlas. Kuid liin avatakse tä­
navu, meie aga hakkame Roomassaarcs plaani järgi ehitama alles 1990. aas­
tal. 

Sealsamas Roomassaarcs on akvatooriumi sügavus 5,2 meetrit. Järelikult 
tuleks kõigepealt teha uurimistööd, et juurdcsõidukanalid saaksid vähemalt 
5 meetril sügavad. Muidu ci ole üksnes akvatooriumi süvendamisel mõtet. 

Sellesse sadamapunkti võivad siseneda laevad nagu "Spartak" ja "Laid", 
kuid madalate kanalite tõttu täislastita. 

Rohuküla sadamapunkti suurim probleem on see, et seal on vaid üks apa-
rcll. R.Lcit rääkis, et ta on selle pärast käinud sadama peainseneri A.Šubins­
ki juures vähemalt kümnel nõupidamisel. 1988. aastal otsustati ehitada uus 
kai. Kuid selleks on vaja tchnilis-majanduslikku põhjendust, mistõttu asi ve­
nib. Pärast selle otsuse vastuvõtmist võeti aga aparclli küsimus päevakorrast 
malja. Või kuidas hinnata formuleeringut "veelkord kaaluda võimalust lõu­
nakaile aparclli ehitamiseks"? 

Hooletust on seega palju. Miks? 
Kaptcn-juhcndaja R.Lcit arvas, et asjad on halvad, kuna ülesõidukohtadel 

pole õiget peremeest. Tallinna Mcrjpkaubasadam, Eesli Merelaevandus, Bal­
li laevastiku Hüdrograafiavalitsus ja kolhoos "Lääne Kalur" - kõik on asja 
mehed ülesõidukohtade ja sadamapunktidc töö korraldamisel. 

Huvid aga on erinevad. /** 
A.BARANKINA 

KOLME 

FIRMA 

ÜHISJÕUL 

Eesti Merelaevandus, "Eesti 
kalatööstus" ja Balti Lae vare' 
monditehas on sõlmimas koi 
mepoolset kokkulepet. 

Tulevaste lepingu osaliste 
eesmärk on üks — katsuda oma 
tootmisprobleeme lahendada. 
Laevandus näiteks püüab pa­
randada suuretonnaažiliste 
laevade remondi olukorda. On 
ju teäda, et Lahemaa rahvus­
pargi territooriumil asuv Loksa 
Laevaremonditehas oma toot­
mist ei laienda. 

Mis puutub Balti Laevare­
monditehasesse, siis kuigi 
praegu on asjad seal üsna kee­
rulised — välja arendamata sot­
siaalsfäär jmt. - , on tehas ise­
enesest hea. 

Laevanduse huve esindab le­
pingu väljatöötamisel peainse­
neri asetäitja K. Voronin. Kõigi 
kolme asjaosalise esindajad 
kohtuvad igal esmaspäeval. Es 
majarjekorras tuleb kokku lep 
pida koostöö vormis, hindades 
ja normatiivse baasi osas. 

Tarbekaupu 
koostöös teiste 
* ettevõtetega 

Üks tähtsamaid laevanduse 
töö hindamise kriteeriume on 
tarbekauba tootmise plaani 
täitmine. 

Siiani on tarbekaupu teinud 
ainult Loksa Laevaremondite­
has. Valmistatakse aialaudu, 
kiikesid ja mitmesuguseid too­
teid ning p<x)ltooteid Eesti Va­
bariiklikule Majapidamistar­
vete Hulgikaubariduse Baasile. 

Nüüdseks on tehase tarbe­
kauba tootmise võimsused aga 
ammendatud ja uusi juurde 
ehitada ei saa, sest Loksa Lae­
varemonditehas asub ju rah­
vuspargi alal. 

Laevandus võttis vastu otsu-
• • nstrudäosalussuhetesse teis-
> .ettevõtetega ja luua tarbe-
tupade -valmistamiseks ühis-

• õimsusi;/. Vormistamisel on le­
ng Rjazani autoaparatuurite-

asega sõiduautode gaasisead-
iete tootmiseks. Kokkuleppele 
•i jõutud Tallinna helikasseti-

•< hasega magnetofonikassetti-
:<> ja "Maratiga" õmblustoodete 
>jus. Mõte on luua "Torgmort-
; insi" juurde väikeettevõte rõi-
aste õmblemiseks. 
Lisaks kokkulepetele on os­

tetud ka praktilisi samme. Va 
1 iskaubandusorganisatsionide 
vahendusel on Soomest tellitud 
kaks kergetest metal li tarindi­
test hoonet ja spetsiaalsed 
õmblusmasinad. 
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Mullu tuli NSV Liidu Re­
gistrilt, ü p r i s k a r m ringkiri, 
ku.s oli öeldud, c l 1. j a a n u a ­
rist 1989 ci ole ü le 15 a a s t a 
vanus t e l e laevadele e t te n ä h ­
t u d s o o d u s t u s a a s t a t (viies 
aas ta ) j ä r jekordse ü l e v a a t u s e 
edas i l ükkamiseks . See m u u ­
t i s p õ h j a l i k u l t kõ ik i m e i e 
p laane , mis olid t eh tud a rves ­
tusega , e t töö tame neli vii­
m a s t a a s t a t , k i r ju tame tehn i ­
lise põh jenduse , leeme t u u k -
r i ü l e v a a t u s e . . . N ü ü d t u l e b 
kolme aa s t aga , 1990 - 1991 
k a n d a . m a h a p e a a e g u kõik 
"Povenetsid" j a "Tiszad" — 14 
laeva. 

Ühel vi imasel l a e v a n d u s e 
nõukogul s e d a as ja a ru ta t ig i . 
Meremehed rääkis id , e t need lae­
vad ei tööta efektiivselt. Ei ole laa-
d imisbaas i , neid on r a s k e k a s u ­
t ada nii, n a g u k a s u t a t a k s e nä i ­
teks "Jur i Klemcntjevit", "Osvald 
Tuul t" või isegi "Lcninskaja Gvar-
dija" t ü ü p i laevu. Laevad o n va­
n a d j a n e n d e g a o n t e g e m i s t . 
Keskmine v a n u s on neil 2 0 - 2 5 
aa s t a t . 

Korrcsp. Aga "Sõprus"? M a h a 
k a n t a v a t e laevade h u l g a s h a k k a b 
see eriti s i lma — laeva eh i t ami se 
a a s t a on 1956. See i g a ü l e t a b roh­
kem kui k a k s korda NSV Liidu re­
gistri poolt k e h t e s t a t u . 

V. K. Praegu on peaaegu või­
m a t u o s t a re is ipraami . "Sõpruse" 
r emond iks on hu lk r a h a k u l u t a ­
tud: on t eh tud k o r p u s j a palju 
m u u d k i . Nii e t sõit sellel o n tä ies ­
ti o h u t u . Register on p i k e n d a n u d 
d o k u m e n d i d kun i 1991 . a a s t a n i . 
Praegu on as i nii, et "Sõpruse" bi­
l a n s i l i n e m a k s u m u s o n n u l l , 
reaa lne m ü ü g i h i n d aga ü s n a kõr­
ge. Teis isõnu, selle laeva e k s p l u a -
ta ts ioon on väga odav, t e m a ees t 
ei tule e n a m m a k s t a a m o r t i s a t -
sioonieraldisi . 

Korresp. 1991. aa s t a l on see 
aga ikkagi p laan is m a h a k a n d a ? 

V. K. On küll. J a a seme le ei ole 
midagi võtta. Plaane on, aga p rae ­
gu ei s a a isegi te l l imust k u h u g i 
s isse a n d a . Väl ismaal t tellimise 
j a o k s on vaja väga palju valuutal . , 
meil jäl le selliseid p r a a m e ei teh­
ta. Riias tegelikult siiski küll te­
hakse , kuid nende ' p r a a m m a k ­
sab neli miljonit. 

Korresp. Ega siis omet i rai ei 
lähe, et p r a a m k a n t a k s e m a h a j a 
asemele ei tulegi midagi? 

V. K. Ei lähe muidugi . 1990. 
a a s t a j ooksu l tu leb see a s i ä r a la­
h e n d a d a . 

Korresp. Räägime veel "Povc-
nets idest" . Mul on j ä ä n u d selline 
mulje, e t need on r o h k e m ku lu ­
nud kui 'Tar tu" tüüpi laevad. 

V. K. Noh, siin on s u u r vahe 
kõigepealt sõ idup i i rkonnas , selle 
poolest ci s a a neid laevu kohe 
kõrvutadagi . 'Tar tu" tüüp i laevad 
töötavad Balti merej, pan i klii­
m a s . 'Povenetsid'' pii k<u;u aeg 
Aafrikas, k u s olud palju r a ske ­
m a d . J a k a lasti kvaliteet leii.e. 
"Povenetsid" vedasid k a u a pu­
n a s t p u u d . Seepä ras t kan takseg i 
need laevad m a h a esmajär jekor­
ra s . 

Korresp. Millised laevad siis 
sel a a s t a l m a h a k a n t a k s e ? 

V. K. "Võru" j.i "Povenets". Vas 
.1 j u u n i s j a sep tembr i s lõpeb 

neii Registri klassif ikatsioonido-
k u m e n t i d e tähtaeg. Tuleval a a s ­
tal p e a k s m a h a k a n d m a "Vilja-
nõ", "Gulbene", "Hel lermaa" j a 
"Kõpu". Praegu ongi o t s u s t a m i ­
sel, millised k a k s neist al les j ä t t a . 

Korresp. Miks ei või siis kõiki 
nelja laeva m a h a kanda , na^i i see 
p laneer i tud oligi? Miks kak ; pca-

"XIII viisaastakul on plaanis peaaegu kõik "Tartu" ja "Povenctsi" tüüpi laevad 
maha kanda. Praegu on Eesli merelaevanduses 11 "Povenetsi" ja 5 "Tartu" tüü­
pi laeva. 
Järjekordse ülevaatuse nõuetele vastav tchaseremoni läheb "Povenetsi" tüüpi 
laevadel maksma umbes 400 OOG\ ja "Tartu" tüüpi laevadel 200 .000 rubla. See­
juures annab NSV Ludu Registri Tallinna inspektsioon klassifikatsioonidoku-
mendid lavaliselt kaheks aastaks. 
Kui kulutada ligikaudu.3,2 miljonil rubla, võib "Hellermaa", "Kõpu", "Ristna", 
"Gulbene" )a "Viljana" kasutusiga pikendada 1992. aastani, "Paidel" ja "Koht­
ial" 1993. ning "Segežal" 1994. aastani. 
Niisiis jätab Eesti Merelaevandus teatud aja pärast suure osa oma laevadega hü­
vasti. Nende asemele tulevad täiuslikumad, parema tehnovarustusega ja loode­
tavasti päris uued laevad. 
Kuidas ja miks laevastikku uuendatakse, sellest oligi meie korrespondendil jut­
tu laevastiku tehnilise ekspluatatsiooni ülema Vladimir Kolesnikoviga. 

Laevade mahakandmine 
ja tööpuudus 

vad t ing imata alles j ä ä m a ? 
V. K: Sel lepärast , et tuleb tule­

vikule mõelda, nagu öeldi laevan­
d u s e n õ u k o g u s . 1993. a a s t a pai­
k u h a k k a m e u u s i laevu s a a m a . 
L o o m u l i k u l t on ne i le vaja k a 
m e e s k o n d a . Kui praegu v a n a d e s t 
laevades t loobume, j ä ä m e tegeli­
kul t i lma k a meeskondades t . Lä­
heksid ä r a kogenud j a jä re leproo­
vitud mehed , ning a inu l t sellepä­
rast, et kor raga on s ä ä r a s t s u u r t 
h u l k a inimesi väga r a ske tööle ra­
k e n d a d a . Nii me siis proovimegi 
laevu aegamööda m a h a k a n d a , et 
n e n d e meeskond tööta ei j ä ä k s . 

Korresp. Millised 'Tisza" ('Tar­
tu") t ü ü p i laevad sel aas t a l m a h a 
k a n t a k s e ? 

V. K: "Virtsu" j a "Tahkuna", 
n ing needki al les p ä r a s t dokitööd, 
1 9 9 0 . - 1 9 9 1 . a a s üll. Nii e t sel a a s ­
tal k a n t a k s e g i tegelikult m a h a 
a i n u l t k a k s eespool n i m e t a t u d 
laeva. 

Korresp. J a mis s a a b siis nen­
d e l a e v a d e m e e s k o n n a s t , k u i 
n ü ü d konkreetse l t r ääk ida? 

V. K. Ma ei ole küllal t kompe­

ten tne sellele küs imuse le v a s t a ­
ma, aga k a h t l e m a t a saavad need 
inimesed (neid on 6 0 - 70) tööd 
l aevanduse teistel laevadel. Meile 
j äävad al les veel ü h e k s a "Pove­
nets i" , kõ ik viis '"Tiszat" p l u s s 
"Spartaki" tüüp i laevad. Kas siis 
v a h e t u s m e e s k o n n a s või reservis , 
aga tööd saavad kõik m e r e m e h e d . 

Ka j ä rgmise l aas ta l k a n n a m e 
samal põhjusel nõu tava k u u e lae­
va a seme l m a h a a inul t k a k s . 

Korresp. Tuleval aas t a l on siis 
"töötuid", kellele peab r a k e n d u s t 
leidma, j u b a 140? 

V. K. Siin tuleb a r v e s t a d a k a 
seda, et m õ n e d lahkuvad tõenäo­
liselt ise j a mõned lähevad pen­
sionile. Ehkk i see pole mu idug i 
vä l japääs . Aga meie tal i tusviis o n 
k u j u n e n u d o lukor ras si iski kõige 
v a l u t u m var iant . 

Korresp. Kas laevu on j u u r d e 
ka t u l e m a s ? 

V. K. Lähema te l aa s t a t e l ei s a a 
sellele k a h j u k s loota. V i imane 
laev, mille Eesti Mere laevandus 
veel s a a b , o n "Kristjan Pa lusa lu" . 
Kindlalt võime u u t e laevadega a r ­

ves tada a l les 1993. a a s t a s t . 
Korresp. Vas taval t r ahvusva­

helisele konventsioonile , millele 
ka meie m a a on al la k i r ju tanud, 
ei ole riigipiirid e n a m ü l e t a m a t u 
tõke. Kas meie meremehed võivad 
n ü ü d siis s a m u t i töö tada välis­
kompan i ide laevadel? 

V. K. See kõik ei ole nii l ihtne. 
S a a t a s a a b te rve m e e s k o n n a , 
mitte ü k s i k u i d meremehi . Peale 
selle on igas riigis o m a seadus t ik , 
mida tu leb a rves tada , j a amet iü-
h ingud, ke s k a h t l e m a t a seisavad 
eelkõige o m a tööta ja te huv ide 
eest . Nad ei lase sel l ihtsalt s ü n ­
dida. Võin teile kohe e lus t näite 
t uua . T a h t s i m e Kanaar i saartel 
teha o m a a l lveepuhas tus j aama , 
ses t s u u r o s a meie laevu läheb ni­
melt sea l t läbi, o leks kiire, kerge 
j a mugav. Hi spaan ia va l i t sus ei 
t a h t n u d a g a as j a s t kuuldagi . Mil­
leks meile vä l i smaa töölised, kui 
mitu o m a br igaadi p a k u b kaldal 
s a m a s u g u s e i d teenuse id?! 

Korresp. Aga poolakad j u töö 
tavad m i n u t eadmis t mööda vä-
lislaevadel? Miks siis meie mere­

m e h e d ci võiks? 
V. K. Töötavad küll . P a n a 

ma, Küprose j a Libeeria lipu 
all sõitvatel laevadel. Kas te 
ka t ea te , mill istes t i ng imus te s 
nad töö tavad? I \ i h t u s e s t j a 
o h u t u s t e h n i k a s t ei m a k s a 
seal rääkidagi . 

Korresp. Maks takse neile 
vist si iski pä r i s häs t i , ega n a d 
m u i d u seal ei t een iks . Võ ib ­
olla oleksid meie m e r e m e h e d 
ka n e n d e t ing imus tega n õ u s ? 

V. K. Tea te , meie m e r e m e h i 
ei ole tarvis s a a t a mi t te Libee­
ria j a P a n a m a lipu all sõi tva­
tele laevadele , vaid m a k s t a 
neile nä i t eks nii nagu Rootsi 
või S a k s a meremees te le . Siis 
ei teki k a selliseid probleeme. 

J a Kaug-I t ta , k u s meie meh i vaja 
on, sõ idavad n a d n i i s ama meel­
sast i ku i vä l i smaale . Üldiselt o s ­
kab aga kõigile t öö jõuküs imus t c -
le t ä p s e m a l t v a s t a t a kaad r io sa -
kond. 

Korresp. Tu lgem veel kord ta­
gasi 1993 . a a s t a j u u r d e , mil lae­
v a n d u s s a a b j u u r d e u u s i a luse id . 
Milliseid? 

V. K. Ku i te l l imused Por tugal is 
korda lähevad, s a a m e seal t viie 
t u h a n d e tonnil ise veeväl jasurve­
ga laevu, ku i te l l imuse võ tab vas ­
tu Leningrad, siis k a h e t u h a n d e 
tonnilisi. Kolmas var ian t on SO— 
9 tüüp i laevad. "Lcninskaja Gvar-
dijaga" võrre ldes on need s u u r e ­
m a d . L a e v a d e k a n d e v õ i m e j a 
hulk j ä ä v a d aga l a e v a n d u s e s e n ­
diseks : 5 0 0 0 0 0 tonni j a 8 3 - 87 . 

Vestelnud 

JELENA BULATO VA 

Ä) 
S e l l e s t , m i d a a r v a t a k s e 

"Tiszade" ja "Povenets ide" 
m e e s k o n d a d e s a a t u s e s t lae ­
v a n d u s e k a a d r i o s a k o n n a s , 
v õ i t e l u g e d a m e i e l e h e s t 
edaspidi . 
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Alljärgnevad mõtted j a ettepanekud avariide vähendamiseks ja meresõidu ohutuse suu­
rendamiseks pani „Aleksandra Artjuhhina" kapten Boriss Katsnelson kirja veidi enne 
surma. Par im viis tubl i kapteni mälestuse austamiseks on tema ettepanekud ellu viia. 

Aeg on eemaldada kaptenite 
peade kohal kirvena rippuv 
prokurörijärelvalve. Hi rm on 
halb abimees ja nõunik. 

Ohutuse suurendamine eel­
dab mitte üksnes ringkirjade ja 
juhendite kuhilaid, vaid ka ra­
halisi kulusid. Praegu puudu­
vad laevadel elementaarsed ja 
odavad vahendid, mis võivad 
teatud hetkedel otsustavat osa 
etendada: 
# - taimerid (kasvõi niisugused 
nagu köögi- või pesumasinatel) 

-kaasaskantavadvõi ultralü-
hilainejaama paigaldatud dik­
tofonid; 

- kaasaskantavad "Pritšal" — 
tüüpi sidevahendid, mis vasta­
vad nüüdisaja nõuetele. 

Pidevalt on vaja uuendada 
Inglismaal väljaantud meresõi-
duõppevahendeid (almanah­
hid, hoovuste tabelid, atlased, 
sadamate kirjeldused jm.). Tei­
ne võimalus on hakata neid trü­
ki seid kodumaal välja andma, 
kusjuures tuleb tagada nende 
regulaarne korrigeerimine. 

Kõike ülalloetletut oleks ka­
sulik varuda suurel hulgal, et 
jä tkuks kõigi laevade tarvis. 

Avariide analüüsid peaksid 
olema põhjalikud ja kõrgelpro-

fessionaalsel tasemel. Ei tohi 
olla põhjusi, mis sunnivad mõn­
da asjaolu varjama. Et teiste vi­
gadest õppida, tuleb neid üksi­
kasjalikult tundma õppida. 

Kaadri talitu sel, meresõidu-
talitusel, aga võib-olla ka mi­
nisteeriumil on vaja kontrolli­
da mitte üksnes seda, et kapte­
nid saaksid puhata õigel ajal, 
vaid ka seda, et puhkus oleks 
täisväärtuslik. Arvan, et kord 
aastas peavad kõik kaptenid 
kohustulikus korras puhkama 
eripansionaadis või sanatoo­
riumis, kus uuritakse nende 
tervislikku ja psühholoogilist 

se i sundi t . Kui pans ionaa t 
luuakse Merelaevanduse Mi­
nisteeriumi baasil, annab see 
erinevate laevanduste kapteni­
tele ka võimaluse suhelda ning 
tulusalt infot ja kogemusi vahe­
tada. 

Kaptenitele tuleb anda õigus 
valida täielikult tüürimeeste 
kaadrit ja mitte üksnes kutse­
sobivuse, vaid ka psühholoogi­
lise sobivuse alusel. Tuleb ette, 
et konkreetseid ja tõsiseid töö­
alaseid etteheiteid oma abime­
hele ei ole, kuid koostöö rõhub 
ning kaptenisillal valitseb när­
viline ja ebanormaalne õhk­
kond. Seda ei tohi olla. Tüüri­
meeste koostöö peab sujuma 
heatahtjikult. 

Kapteni tel-juhendajatel ning 
meresõidu talituse töötajail tu­
leb pöörata enam tähelepanu 
juhendamisele meresõidu ja 
laevade seisuajal (avariide ühi­
ne analüüs koos kommentaari­
dega, ülesõidumarsruutide väl­
jatöötamine, erinevais sada-
mais kai külge kinnitamise 
meetodite ning väinade ja maa-
kitsuste ületamise eeskirjade 
tutvustamine, erialaste uuen­
duste propageerimine). Peak­
sid kaduma pealesunnitud ja 
väheefektiivsed kontrollimi­
sed. Ei ole mõtet moodustada 
laevanduse tasandil paljukiru­
tud ministeeriumi kopeerivaid 
komisjone. 

Tüürimehi tuleks edutada 
pärast 4—6 kuulist kohusetäit-
mist antud ametikohal. See aeg 
võimaldab otsustada, kas mää­
ramine on õigustatud. 

Merekoolide, eriti laevajuhti-
mise teaduskonna lõpetanuid 
tuleb saata 4—6 kuuks esma­
joones Euroopas või Aafrikas 
kurseerivaile laevadele kapte­
ni neljanda abina või dublandi-
na Tüürimehe praktikat saab 
Euroopa laevaliinidel sõites 6 
kuuga samavõrra kui Aafrikas 
mitme aastaga. 

Sotsialistliku võistluse ju­
hendist on vaja välja jätta me­
resõidu ohutus t mõjutavad 
punktid, näiteks navigatsiooni-
kulude kokkuhoid (puksiirid, 
lootsid jne.). On raske ette ku­
jutada, et olukorras, kus on 
vaja kahte puksiiri, tellib kap­
ten sotsialistliku kohustuse 
täitmiseks ühe või mitte ühte­
gi. Ka vastupidises olukorras, 
kui võib puksiirita läbi ajada, 
kapten aga need igaks juhuks 
siiski tellib, ei vasta ta oma 
ametikohale. 

Loobugem kokkuhoiust ingli­
se keele õpetamisel, eriti laeva 
juhtidele. Inglise keele oskus 
on turvalisuse kindlustamise 
tähtsamaid eeldusi. On vaja 
suurendada inglise keele öpe-
tajate_arvu Eesti Merelaevan­
duse Õppekursuste Kombinaa­
dis 10—16-ni ning avada 1—2 
kuulised alatised kursused. 
Kaptenite nõudel tuleb õpeta­
jaid reisile suunata. Arvan ka, 
et kaptenite heast inglise keele 
oskusest tõuseb tulu äriski. 

Võib—olla tasuks kuulutada 
laevanduses välja iga-aastane 
1000—rublane konkurss laeva­
de avariisalkade töötulemuste 
hindamiseks? See aitaks muu­
ta paljude meremeeste suhtu­
mist laevade töökindluse suu-
rendamisse. Samuti peaks meil 
olema kapteni erifond nende 
meeskonnaliikmete premeeri­
miseks, kes on eriti silma paist­
nud laevade töökindluse taga­
misel. 

Kahtlust äratab tüürimeeste 
poolt teostatavate metereoloo-
giliste vaatluste otstarbekus. 

' Kuna peaaegu kõik meie laeva 
de tegutsemirajoonid on kõr­
gendatud ohtlikkusega laeva­
liikluse tsoonid, häirib see lae 
va/juhtide tööd meresõidu ohu 
ruse tagamisel. 

Kaa luda tuleb ka nende 
nõuete väljajätmist, mis sega­
vad laevajuhte vahis oleku ajal. 

On vaja teha lõpp niisuguste­
le suurtele ja väheefektiivsete­
le kampaaniatele nagu laevade 
ettevalmistamine tööks sügis­
talvisel ajavahemikul ning or­
gani satsioonilis—tehniliste 
meetmete väljatöötamine mit­
mesuguste käskkirjade täitmi­
seks. Laev ja meeskond peavad 
alati ja igasugustes tingimus­
tes meresõiduks valmis olema. 
Piisab täielikult komandöride 
nõupidamiste protokollidest 
antud küsimuste arutamiste 
kohta. 

Kaptenitele laeva lootsita lä-
bijuhtimise eest makstav tasu 
ei vasta selle töö raskusele ja 
vastutusrikkusele. Laevadele 
tuleks eraldada vähemalt 25% 
sääs tu summas t kapteni j a 
meeskonna liikmete töö tasus­
tamiseks ning veel 25%, ost­
maks kõike meresõidu ohutu­
seks vajalikku. 

Kapten | B.KATSNELSON | 

Ettepanekuid arutas kõman 
döride nõupidamine ja kiitis 
need heaks. 

imiiiKiiiiimiimiiimiiiiiiiinmiiimimmiiiimimimm 

SAMAMOODI NAGU AASTA TAGASI 

See pilt on toimetuse arhii­
vist ja pärineb 1988. aastast. 
Tallinna Uussadama kai ääres 
seisab Novorossiiski merelae­
vanduse mootorlaev. Kõrval on 
aga veoautod, mis toimetasid 
kohale varustuse sestsamast 
Novorossiiski merelaevandu­
sest. Teekonna üks ots on 2300 
kilomeetrit. Varustamiseta aga 
ei saa tööd teha. Tulebki valida 
kahest halvast parem. Aga kas 
valik on i kka kõige parem? 

Olukorda on püütud muuta. 
Merelaevanduse nõukogu ja 
ametiühingu vabariikliku ko­
mitee presiidiumi ühisel istun­
gil selle aa s t a algul võeti vastu 
otsus, mil le kohaselt laevade 
kompleksse teenindamisega te-
gelevate allüksuste juhid pidid 
KOOS Musta mere ja Novoros­
siiski laevanduste esindajatega 
välja töötama hulga meetmeid, 
tagamaks nimetatud laevade 

, UH nindamiseUussadamas. 

Helistasin "Transfloti üle­
male Nikolai Küünile: 

"Kas mullusega võrreldes on 
midagi muutunud?" 

"Te ei pöördunud päris õige 
mehe poole, kõnelge parem va­
rustustalituse ülemaga." 

Matvei Nikitenko oli napisõ­
naline. Otsust polnud ta ei näi­
nud ega sellest kuulnudki. Mis 
puutub Novorossiiski merelae­
vandusse, siis kirjutati juba 
möödunud aastal alla koostöö­
leping. Tallinnas on novoros-
siiskilastel võimalik üht-teist 
saada, isegi defitsiiti (võla ta­
gas t ab pärast Novorossiiski 
merelaevandus), ülejäänu aga 
tuleb endal kohale vedada. 

Mustamere laevanduse lae­
vad ei ole M.Nikitenko arvates 
siin eriti sagedased külalised. 
Neid õnnestub varustada kõige 
vajalikuga. 

A.BARANKINA 

Laevade 
kompleksne 
teenindamine 

D.Prantsu i'ct'i 
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"Link" tähendab inglise keeles 
"ühendama". Selleks pealkirjas 
mainitud ettevõte loodigi, et 
ühendada Helsinki ja Tallinna 
autode üleveo praamiliiniga. 

Vajadust sellise ühendustee 
järgi on tuntud juba aastaid. Eel­
kõige olid sellest huvitatud paljud 
firmad, kel kaubandussidemeid 
!da-jaKesk-Euroopaga. Praami-
iiinis üle Soome lahe nägid nad 
võimalust luua lühimad transiit-
autoveoliinid. Lühem tee aga tä­
hendab mitte üksnes veokulude 
vähenemist, vaid ka kaupade kii­
remat kättetoimetamist tarbijaile. 

Juba 1987. aastal pöördusid 
mitmed Soome firmad Eesti Me­
relaevanduse poole ettepaneku­
ga avada ühiselt see praamiliin. 
Sobivamaks partneriks osutus 
aktsiaühisus "Palkkiühtümä". 
Ühisfirma loomist arutati muu 
hulgas ka Soome peaministri 
H.Helkeri ja NSV Lifdu Ministrite 
Nõukogu esimehe N. Rõžkovi 
kohtumisel 1988. aasta augustis. 
Pärast seda kulus veel kolmvee­
rand aastat läbirääkimisteks osa­
poolte vahel ning asutamisdoku­
mentide ettevalmistamiseks. Vii­
mastele kirjutasid alla tänavu 12. 

TALLINK 
Eesti Merelaevanduse 

ja aktsiaseltsi "Palkkiühtümä" 
ühisettevõte 

mail. "Georg Otsa" pardal A/O 
"Palkkiühtümä" poolt finantsdi­
rektor N. Alkila ja tegevdirektor 
P.Aarnio ning Eesti Merelaevan­
duse poolt selle ülem T. Ninnas 
ja pearaamatupidaja L. Terentje-
va. Seejärel tuli ühisfirma "Tal­
link" nõuetekohaselt registreeri­
da NSV Liidu Rahandusminis­
teeriumis. 

• Esialgu on "Tallinki" teenistu­
ses üksainus mootorlaev "Suur-
laid" kapten Jaan Osa juhtimisel. 
Laev seadistati selleks otstar­
beks ümber ning võib korraga 
peale võtta kuni 12 autotreilerit ja 
10 autojuhti. Praamiliini meie­
poolseks ,sillapeaks" on Uussa-
dam, kus avati ka sellekohane 
tollipunkt. Ühisettevõtte allosani-
keks on ka Tallinna Täitevkomi­

tee ja Tallinna Uussadam. 
"Proovireisi tegi "Suurlaid" 20. 

juunil," rääkis ühisettevõtte "Tal­
link" peadirektor Peeter Veegen. 
"Igal nädalal on laev teinud kolm 
reisi, ent nimetame neid ikka veel 
proovireisideks, sest Tallinna 
Uussadama tollikompleksi väl­
jaehitamine on lubamatult veni­
nud ning riiklik komisjon võtab 
selle vastu alles neil päevil. See­
tõttu pole me veel teinud ka tõhu­
samat reklaami. Pealegi on juulis 
Soomes ja teisteski riikides veel 
puhkuste aeg ning kaubaveoau-
tosid seetõttu vähe. Üllatavalt 
palju on olnud aga sõiduautode 
ülevedu. Seda tingib ka elavne­
nud spordi- ja kultuurivahetus. 
Tulevad-lähevad muusikud oma 
pilliriistade ja vöimendussead-

metega, sportlased võidusõi­
duautode ja -mootorratastega... 
Turistidest rääkimata. Meie pea­
misteks klientideks kujunevad 
aga siiski äsja loodud transiitveo 
aktsiaühing "Baltlink" ning Unga­
ri, Tšehhoslovakkia, Itaalia, Aus-
ria ja mõistagi Soome ning NSV 
Liidu autoveoettevõtted." 

Niisiis on alust arvata, et ühis­
ettevõtte "Tallink" tegevus juba 
lähikuudel tublisti hoogustub. 
See soodustab turismi arengut ja 
tuleb kasuks paljude riikide kau­
bavahetusele. Aitab luua Euroo­
pa ühiskodu ning ellu viia isema 
jandava Eesti taotlusi.Ning mõis 
tagi avardab Eesti Merelaevar: 
duse tegevusvälja ja tuleb ka 
suks ka Tallinna linnale. 

A.BARANKINA 
K.MÜRK 

Juhtusin ühel märtsilõpu päe 
vai tööasjus reisisadama kanti ja 
nägin seal midagi sellist, mis tegi 
mind ühtaegu nõutuks ja ajas 
ärevile. Üksteise järel vurasid sa­
dama peasissekäigu juurde kin 
nised kaitsevärvi veoautod. Sõ­
javäelaslikult selged käsklused, 
ja rühm rohelisi vormimütse ka­
dus sadamahoonesse. Hetk hil­
jem läksid neile järele mõned sõ­
durid koos oma ustavate dres­
seeritud abilistega. Ohvitserid 
si lmitsesid tähelepanel ikul t 
merd. Aeglaselt ja hääletult ilmus 
sadamaakvatooriumis nähtavale 
meile nii tut tavaks saanud 
"Georg Õtsa" lumivalge siluett. 

Mis siis nüüd lahti on? Kas 
tõesti on terroristid pääsenud 
laeva ja mul on õnn olla esimene 
reporter sündmuspaigal? Või 
valmistub haarangurühm kahju­
tuks tegema eriti ohtlike relvasta­
tud salakaubitsejate jõuku? Ot­
sustasin, et teine variant on tõe­
näolisem, ja sööstsin osakonda, 
mille tööga on kõige parem tutvu­
da otse kohapeal tehtud tähele­
panekute abil. 

Tallinna tolli salakaubaveo 
vastu võitlemise osakonnas käis 
rahulik igapäevane töö. Midagi 
erakorralist ei paistnud oodata 
olevat. Ühtlasi selgus aga vestlu­
ses, et koondada oleks osakon­
na töötajaid,ka enneaegne. Mul­
lu avastati Eesti vabariiklikus tol­
lis ligi 150 kauba ebaseadusliku 
üle piiri toomise katset. 

Tuleb välja, et kaubaturiste ei 
tule Eestisse mitte ainult idast. 
Tõsi küll, põhja poolt tulnud küla­
liste ülesanne on keerulisem 
(Narva jõe tollipunkt kaotati juba 
pool sajandit tagasi), aga kui asi 
õnnestub, siis on ka vaheltkasu 
kopsakam. 

Mida siis veetakse? Sealtpoolt 
'juaksetarbekaupu, riideid ja ko­
dumasinaid, valuutat. Suurtes 
kogustes on ära võetud teleri-
plokke, mille üks partii võib 
maksta 5000 rubla. 

Siit viiakse kaasa kuld- ja vää­
rismetallesemeid ning briljante, 

Salakaubaveost ja 
veel 

mõnest asjast 

püsivalt on kõrges hinnas kuldra­
ha. Alles hiljuti kontrollimisel kon­
fiskeeritud 17. sajandi Rootsi 
kuldmündi väärtuseks arvati 
7500 rubla, kuid kollektsionääri­
delt saab selle eest veel palju 
rohkem... 

Sel aastal lisandus tollis avas­
tatud salakauba nimekirja uus 
asi - lihaste kasvu soodustav 
hormoonpreparaat. M.is saak 
homme ootab? Seda võib üks­
nes aimata. 

Tavaliselt ei ületa selliste "tu­
ristide" suhtes rakendatav mõju­
tusvahendid administratiivkaris-
tuse piire. 1988. aastal oli eran­
diks ainult üks Soome kodanik -
tema hašišipartii sisseveo katse 
tunnistati kriminaalkuriteoks, mil-

' lega seoses algatati kriminaala­
si. Lisagem veel, et administra-
tiivkaristused on naeruväärselt 
väikesed. Väikesed ka näiteks 
nende trahvidega võrreldes, mis 
määrati Helsingis "Maria Jermo-
loval" ja "Mihhail Kalininu" sõit 
nud Nõukogude turistidele, kes 
peeti kinni viina ebaseadusliku 
sissetoomise eest (vt. "Izvestija" 
nr. 25, 1989). "Kas nüüd läheb 
siis lahti silm silma ja hammas 
hamba vastu?" võib mõni lugeja 
muiates küsida. Ei seda ega 
teist. Arvete klaarimise mõttest 
olen ma kaugel juba seetõttugi, 
et äriajamisel ei jää meie omad 
välismaalastest maha. Aga eiu 
ise on lihtsalt näidanud, et 30 -
50 rubla (olgu või valuutas) on 
ärimehele, kes neli korda kuus 
piiri taga käib, vaid kerge nina­

li nips, väike märkus. 
Piirivalvurid peavad kõigi lae­

vade saabumisel muidugi kohal 
olema, iseasi, kas neid just nii 
palju peab olema. Kõigil, kes 
meie eeskirjadega kursis ei ole, 
tekib siin paratamatult küsimus: 
Mis tarvis? Kas selleks, et hirmu 
nahka ajada. Ütleb ju tuntud kõ­
nekäändki, et keda kardetakse. 
seda austatakse... 

A. ( U S S I i \ o v 

V.Antsupovi foto 
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KLUBI, KUS 
KASVATATAKSE 

EESTI MEREMEHI 

Töökollektiivi nõukogu andis 
Eesti Noorte Meremeest<•. Klu­
bi tarvis200 000 rubla. Summa 
on aukartust äratav. Aga palju 
me sellest klubist üldse teame? 

Esimest korda küsisin ma 
seda endalt veidi üle a a s t a ta­
gasi. Või õigemini küsiti seda 
kõigepealt minu käest. Vaba­
riikliku noortelehe toimetust 
huvitas konkurss (või oli see 
ülevaatus, nüüd, kui a a s t a on 
möödas, ei tule enam täpselt 
meelde), m i d a klubi tookord 
koiraldas. J a mina, Eesti Mere­
laevanduse komsomolikomitee 
liige, püüdsin oma viiendal lae-
vanduseaastal palavikuliselt 
meenutada k a s või mõnd asja­
gi, mis ma olin Eesti noortest 
meremeestest kuulnud. Püüd­
sin küll, ku id midagi mõistlik­
ku ei suutnudki oma häbiks 
vastata. Tütarlaps, kes helis­
tas, oli nii kindel, et laevandu­
ses ju ometi osatakse klubi koh­
ta infot anda, ja sellepärast oli 
oma täieliku teadmatuse pä­
rast eriti piinlik. 

Asja uurimine, mis sai kohe 
pärast to ru hargilepanekut 
ette võetud, näitas, et esitatud 
küsimus pan i peale minu teisi­
gi punastama. Kujutan ette, 
kui hämmastanud oli enamik 
komsomolikomitee l i ikmeid 
veel aasta tagasi, kuuldes, et 
Eesti Merelaevandus on üks 
Eesti Noorte Meremeeste Klu­
bi ametlikke šeffe. 

Selles, e t me pärast 15-aas-
tast šeflust suutsime vaevu 
oma hoolealuste aadressi mee­
nutada, pole tegelikult midagi 
imelikku. Üllatanud oleks vas­
tupidine. Tarvitseb vaid mõel­
da neile piiramatutele kaadri 
täiendamise, võimalustele, mis 
laevandusel olid veel 2 — 3 aas­
tat tagasi, j a see küsimus, mis­
sugune k o h t oli juh tkonna 
probleemides klubil, langes 
iseenesest ä r a . Mis ei tähenda 
muidugi, e t meje sidemed olek­
sid päris formaalsed olnud. 
Seegi fakt, e t paljud r ingid ja 
klubi staap tegutsesid laevan­
duse poolt tasuta antud laeval 
"Tallinn", ütlebkajuba midagi. 
Aga mingit kindla eesmärgiga, 
süstemaatilist tööd ei olnud, 
suhted rajanesid põhimõttel 

."tahan -e i taha". 
Pärast Ees t i NSV Ministrite 

Nõukogu määrust , mis on suu­
natud põhjendamatu migrat-
si(x>ni vastu, ei saa laevandus 
..•in., tööjõu suhtes enam niimu-

, olla. Töökollektiivi nõuko-

"Oli me oma klubi suunatute 
arvu määramisel tõesti ette­
vaatlikud," ütles Tõnu Meltsas. 
"Me oleme suutelised enamaks 
ja edaspidi suurendamegi seda 

gu otsus anda klubile 200 000 
rubla kaide rekonstrueerimi­
seks ja ehitamiseks räägib ka­
vatsusest kohaliku kaadri koo­
litamine tõsiselt käsile võtta. 
Seda kavatsust kinnitab k a 
klubi ja ettevõtte suhete sead­
mine õiguslikule alusele: 1989. 
aas ta jaanuaris sõlmiti šeflus-
leping, mis määrab kindlaks 
vastastikused õigused ja ko­
hustused. Lepingu järgi kohus­
tub Eesti Merelaevandus osu­
tama klubile materiaal-tehni-
list j a rahalist abi , varustama 
teda meresõidu ohutuse vald­
konda kuuluvate dokumentide­
ga ning andma õppe-eesmärgi-
lisi tehnikavahendeid. Klubi 
põhiülesanne on leida ande­
kaid poisse, keda tõmbab meri,. 
õpetada neile mereerialasid j a 
suunata nad siis Merelaevan­
duse Ministeeriumi õppeasu­
tu s t e s se . Laevandus omalt 
poolt aitab kaasa, et poisid me­
rekoolidesse esmajärjekorras 
vastu võetaks. 

Kui nüüd konkreetselt rääki­
da, siis tänavu võttis klubi en­
dale kohustuse õpetada välja 
16 poissi. Kas see pole vähevõi­
tu organisatsiooni kohta, kuhu 
kuulub ligi 100 liiget (arvesta­
mata 200 tüdrukut, kes ka klu­
bis osalevad)? 

Klubi direktor Tõnu Meltsas 
on tegelenud lastega 1959. aas­
tas t peale, mil klubile alus pan­
di. Siis oli see Tallinna Pionee­
ride Palee noorte meremeeste 
sektsioon, kus käis 90 las t , 
keda juhendas kaks õpetajat. 
(Praegu töötavad lapsed 72 ju­
hendaja käe all.) 

selgust oma kalduvustes ja või­
metes sel või teisel alal, et mit­
te pärast raisata aega elukutse 
õppimiseks, mis sulle meele 
järgi ei ole. 

Klubi ühendab ka purje- ja 
veem oo tori spordi ning allvee-
ujumise huvilisi ja laevamude-. 
üte tegijaid. Üle kümne aasta 
on noored merebioloogid koos 
Eesti NSV Teaduste Akadee­
mia töötajatega teinud Balti 
mere rannikul linnuvaatlusi, 
uurinud inimtegevuse mõju 
loodusele ja selle neutraliseeri­
mise võimalusi. Kunstikalla-
kut esindavad klubis filmi- ja 
fotosektsioon ning marinistide 
stuudio. Nende liikmete tööd 
kaunistavad klubi laevade ko­
ridore ja kajuteid. Muide, kok­
ku on noortel meremeestel 61 
ujuvvahendit ja klubis visatak-
segi nalja, et arvuliselt jõutak­
se varsti laevandusest ette. 
Tõelisi laevu, millega merele 
minna, on neli. Koik need on 
omal jõul ümber seatud, ja mis 

arvu, aga kuna asi on uus ja nii­
suguse kohustuse võtame en­
dale esmakordselt, siis tahame 
minna välja kindla peale." 

"Mida direktor sooviks Eesti 
Merelaevanduselt?" 

"Et t a jä tkaks sedasama 
kurssi. Me omalt poolt teeme 
kõik, et Eesti laevadele tuleks 
ikka rohkem kohalikke noori." 

Klubi tegevus veenab, et ol­
lakse tõesti suutelised rohke­
maks. Lapsed, kes käivad siin 
5. klassist peale, saavad alg­
teadmisi peaaegu kõigil meree-
rialadel (madrus, motorist, ra­
dist, elektrik). See on hea või­
malus saada 5-6 aasta jooksul 

eriti tähelepanuväärne — ka 
oma projektide järgi. Klubis 
töötab alaliselt konstruktoribü-
roo, mis direktori sõnutsi võib 
elukutselistele silmad ette 
anda. 

Klubi igast valdkonnast 
vöiks tegelikult rääkida omaet­
te. Poistel on tõesti põnevaid et­
tevõtmisi: ekspeditsioonid, 
matkad, võistlused, demonst­
ratsioonesinemised jmt. Äsja 
lepiti näiteks põhimõtteliselt 
kokku, et klubilased osalevad 
mere-ja jõelaevanduse töötaja­
te päeva üritustes. Seepärast 
olen ma kindel, et nende tege­
vust valgustame edaspidigi. 

Lõpetuseks aga veel ühest 
asjast, mis mulle klubi töökor­
ralduses kõige rohkem meeldis. 

Tallinna Noorte Meremeeste 
Klubis pole pääslaid. Pole ka 
kurja onu, kes käsib luba näi­
data. Igaüks võib laevale min­
na, masinaruumi sisse vaada­
ta, oma käega seadmeid katsu­
da või niisama tekil jalutada. 

Nägime ise, kuidas "Tallin­
nale" jooksis trobikond linna 
pealt tulnud poisse. Mõni jook­
sis pärast koroona- või tennise­
mängu puhkeruumis kohe mi­
nema. Mõni piilus huviga kaju­
titesse, mis on ümber tehtud 
laevamudelite töökojaks ja õp­
peklassideks. Arvan, et kui 
kümnest või ka kahekümnest 
ükski pidama jääb, pole klubile 
antud raha tuulde loobitud. 

A.GUSSEINOV 

Pilt idel: 
•2fc Kui Tallinna teavad häst i 
p e a a e g u kõik l a e v a n d u s e 
töö ta jad , siis "Suurlaidu", 
mis samuti klubile kuulub, 
n ä e v a d pal jud e smakord ­
selt. 
•^ Direktor Tõnu Meltsas 
•sfc Need poisid seekord pike­
malt pidama ei j äänud . 
šfc Tulevastel madrus te l on 
hea tuju... 
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Millest mehed omavahel kit­
samas ringis tavaliselt räägi­
vad? Naistest. Ja poliitikast 
muidugi. Noh ja mis siis sel­
lest? Naised ju ei häbene sugu­
gi 7iieid üksipulgi läbi võtma*t. 
Üpris armetud tundume siis — 
ideaalse rüütliga võrreldes on 
paljud tänapäeva mehed kas 
lihtsalt kaltsud või seelikukü­
tid. Esimesed on liiga igavad, et 
nendest rääkida, teiste üle aga 
vaieldakse ilmselt senikaua, 
kuni siin ilmas naisi leidub. 
Kes ta siis on, see surematu Ca­
sanova? 

See, kellele ükski kaunis 
daam ei suuda vastu panna. 
See, kelle elu on üks alaline 
uute erootiliste seikluste otsi­
mine. J a nüüd avastame äkki 
oma kaasaegses kuulsa Ve-
neets ia võrgutaja jooni. Ei 
maksa selle patriarhaadi ingli 

kuju alahinnata. Casanova ku­
jutab endast ägeda tempera­
mendi ja anarhistliku huumori 
ühendust, ta on kirglik naudin-
gukütt. Anomaalseltindividua-
liseeritud seksuaalsusrefleks 
on tema enesemääramise ja 
enesetunnetuse tee. Ja siiski on 
üsna lihtne tema aupaistet 
maha pühkida. Piisab, kui 
pöörduda psühhoanalüüsi poo­
le. 

Kuulus Ameerika kirjanik 
Peter Trachtenberg defineerib 
teda nii: "Casanoval on hulk 
ühekordseid seksuaalkontak-
te, ajutisi armusuhteid ja abie­
lusid. Ta on krooniliselt polü-
gaamne ja truudusetu..." Tun­
tud Nõukogude seksuoloog pro­
fessor I. Kon arvab, et muude 
motiivide seas on korrapäratu 
suguelu põhjus paljude meeste 
vale ettekujutus tõelisest me­

helikkusest ja võhiklikkus sek­
suaalkultuuris. Kvantiteet ei 
tähenda veel kvaliteeti, igata­
hes ei ole mitte see õige mehe­
likkuse tunnus. 

Selliste meessoost isendite 
elu on üks suur triumfide^ kao­
tuste, võitude, paanikate ja 
soki karussell. "Tõelise naisega 
kohtumine" ei ole lihtsalt nen­
de jaoks. Nad on oma illusiooni­
de ohvrid. 

Casanovade arv kasvab, kin­
nitab Lääne-Saksa nädalaleht 
"Stern". 

Ühiskonnas, kus deformee-
ruvad moraalsed ja sotsiaalsed 
väärtused, kus õilmitseb tuge­
va isiksuse ja julmuse kultus 
ning on vähe inimlikku soojust, 
sigivad Casanovad nagu küüli­
kud. 

Tänapäeva don Juani ei tun­

ne enam ära. Ta ei pruugi olla 
ei eriti ilus ega eriti elegantne. 
Paljud sellised mehed kurda­
vad arstile liigse kehakaalu, 
seljavalude, juuste väljalange­
mise ja higistamise üle. Sellest 
hoolimata on nende arvel aga 
võite üle saja. Nende edu sele­
tub partneri oskusliku võrguta­
misega suhete algusjärgus. 

Ehkki kõigile neile meestele 
on omane "armastuse otsimi­
ne", realiseerivad nad oma kal­
duvusi e r ineva l t . Kirjanik 
Trachtenberg jagab selliseid 
"mini-naisteõgijaid" kuude ka­
tegooriasse: vallutaja, kaasosa­
line, romantik, karjerist, žong-
löör ja hulkuv kõuts. 

Kõige sümpaatsem tundub 
sellest reast romantik. Tema 
prototüüp võiks olla näiteks 
lord Byron. Romantikule on ar­

mastus romantiline protsess, 
üliemotsionaalne puhang, mil­
les on eksootikat, midagi tran-
siseisundi taolist. Mees ja nai­
ne on selles protsessis pidevas 
hingelises pinges. See tunne 
möödub aga romantikul kiires­
ti. Ja jälle küsib ta: "Millal ma 
kohtan seda, keda võin armas­
tada?" 

Erineval t romant ikust on 
vallutaja tõeline King-Kong. 
Selline nagu don Juan, kelle 
kohta tema truu teener kunagi 
ütles, et kui ta on relvis, peab 
linnades teada andma, et kohe 
tabab naisi katk. Vallutaja pole 
mitte niivõrd armuke, kuivõrd 
petturist kollektsionäär. Tema 
puhul taandub meelelisus jär­
jekordseks linnukeseks elu­
loos. Säärased mehed on gla 
diaatorid suguvaheiise võitluse 
areenil. Nad täiendavad oma 

kogu väsimatult . Nii et on 
ausam, kui vallutaja ütleb "Ma 
sain, mis tahtsin", mitte aga 
"Mo armastasime teineteist.". 

Rahulikumad on James Bon-
di tüüpi mehed—kaasosalised. 

Naised sattuvad nende teele 
juhuslikult nagu muuseas, lan­
gedes neile kaela eksootilistel 
randadel. Poolpaljalt ootavad 
nad neid rahvusvaheliste kiir­
rongide kupeedes. Bondil tar­
vitseb vaid sõrmega viibata, ja 
nad kukuvad talle ekstaasis 
sülle. Kaasosalised ei jäl i ta 
oma ohvrit, vaid lähevad tema­
ga voodisse. Nad tegutsevad 
ükskõikselt ja kiretult, neile on 
tundmata üllad ja sügavad ela­
mused. 

Karjeristid otsivad nimelt sü­
gavat püsivahekorda naisega, 
kes neid peäle armastuse ka 
protežeeriks. Kõikidest Casa­

novadest on nemad kõige lähe­
mal sellele, et sõlmida vastas­
sooga vaherahu. Karjeristid on 
sageli valmis püsivamaks side­
meks — meenutagem Heming-
wayd ja tema daame. Abielus 
olles muutuvad nad aga sõ­
naahtraks ja vaenulikuks kuni 
peatse täieliku lahkuminekuni 
välja. 

Ka žonglöörid on tihti valmis 
püsivateks suheteks, kuid nad 
pole sugugi stabiilsed ja hoopis­
ki mitte monogaamia poolda­
jad. Nad on omamoodi ekvilib­
ristid, kes püüavad hoida end 
tasakaalus kahe naise vahel, 
jagades aega ja hellitusi. Part­
nerid on tavaliselt konkurendi 
olemasolust teadlikud ja selli­
sed juhtumid lõpevad vahel 
kurvalt. 

Kõige levinum Casanova 
tüüp on hulkuv kõuts — kroo­
niline truudusemurdja, aga pa­

radoksaalselt "andunud" oma 
kaasale ja oma kodule. Nemad 
on kõige ebapüsivamad, aga 
nende "võidud" ei sega perekon­
naelu. 

Casanova, see vastupanda­
matu Lovelace on tegelikult 
psüühiline monstrum. Täpse­
malt öeldes oma lapsepõlve oh­
ver, unistuste vang. Nii kinni­
tavad igatahes mõned välis­
maa spetsialistid. 

Ju t t on ebatervest sugutun­
gist. Ju t t on nendest, kes on tei­
nud selle oma kutsumuseks, ja 
ebaloomulikust naudinguotsi-
misest. 

Jah, don Juan on kirglik. Kas 
see kirg ei teegi teda naistele 
vastupandamatuks? Ette kind­
laks määratud reeglitega ja 
maandatud tunnetega maail­
mas veetlevad nad naisi süm­
paatse osavõtlikkuse, sügava 

tähelepanelikkuse ja oma soo­
vide välkkiire teostamisega. 

Casanova kompleks on lõpu­
tu flirditants, omamoodi sule­
tud ring. Selle lätted on lapseli­
kus naiivsuses. "Kogu oma elu 
olen otsinud seda, keda võiksin 
armastada," ütles lord Byron, 
ja see on paljude Casanovade 
draama. Psühholoogid arva­
vad, et enamasti on nad kasva­
nud poolikus perekonnas, kus 
emal on psüühilisi või emotsio­
naalseid puudujääke. Sellisele 
emale on poeg ainus lohutus, 
puuduva abikaasa õnnetu esin­
daja. Nendele poistele saab lap­
sepõlves osaks poolik armas­
tus. 

Suureks kasvades hakkavad 
nad otsima "tõelist armastust". 
Mis tahes suhet naistega tu­
mestab alateadvusse sööbinud 
pilt ema omavolist ja kõikvõim­
susest ning see tekitab juba en­

neaegu lahkumineku mõtteid. 
Casanova hing jääb tühjaks. Ta 
on raske lapsepõlve ja vanema­
te konfliktide ohver. Ta väärib 
kaastunnet, kuid mitte enam. 

Psühholoogide a rvamus t 
mööda pole Casanova komplek­
sist ise päriselt võimalik lahti 
saada. Vaja on ravi ja arstiabi. 
Aga kujutagem nüüd endale 
ette seda kavaleri, tema ro­
mantilist loomust, suurejoone­
l isus t ja füüsilist veetlust, 
meest, kes on valmis kõigeks, 
vaba ning aldis uutele koge­
mustele! Mis juhtuks, kui prae­
gused don Juanid äkki nagu 
üks mees tormaksid meditsii­
nilt abi saama? Kui palju kao­
taksid siis terve maailm, kir­
jandus ja naissugu ise, kui teda 
ei oleks?... 

A.AZAROV 
TASS-i korrespondent 
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PAN< KAAM 

Meie Merelaevanduses päl­
visid I üleliidulisel ujuvkoos-
seisu spartakiaadil j a keha­
kul tuur i - ning tervistustöö 
ko r r a ldamise üle l i idul ises 
võ is t luses Merelaevanduse 
Ministeeriumi ettevõtete j a 
laevade seas võitjaau mootor­
laevad "Viirelaid" (kehakul-
tuurinõukogu esimees A.Kos-
makov) ning "Aleksandra Art-
juhh ina" (kehakultuurinõu-
kogu esimees B.Šigortsov). 
Kaldaet tevöttejs t oli nagu 
mullugi esimene Loksa Lae­
varemonditehas. 

Parimail ei ole sportlaste 
p õ h i j õ u k s sugugi ü k s n e s 
noored, vaid ka vanemad, 
sealhulgas näiteks kaptenid 
V.Kaia . V .Tammu n ing 
Ü.Õun. Mootorlaeval "Viire­
laid" t eeb sporti peaaegu 
kogu juhtivkoosseis: kapteni 
vanemabi A.Morin. vanem­
mehaanik l.Kolpakov, kapte­
ni esimene abi V.Gorškov ja 
pootsman G.Zelenskoi. Ilm­
selt t ingis juht ivkoosseisu 
aktiivsus sellegi, et mullu neil 
m e r e l a e v a n d u s e s väär ika t 
konkurenti ei olnud. 

Poleks õige väita, et keha­
kul tuur ja aktiivne puhkus 
on igapäevane asi ü k s n e s 

^"T^# 

i lppmee varjus 
Kehakultuuriliikumine nõuab üldsuse 

terasemat tähelepanu 
"ViirelaiuT. "Aleksandra Art-
juhh ina l" või mõnekümnel 
m u u l laeval . Võ t t i s j u 
1988.aastal rahu ja sõpruse 
karikale peetud võistlusest 
osa 54 protsenti meie laeva­
dest. Seda pole küll palju. Ob­
jektiivsuse huvides tuleb lisa­
da, et arvandmed ei peegelda 
piisavalt meie nüüdiselu nõu­
deid. Muret teeb liiga paljude 
inimeste inertsus, kellest sõl­
tub võimlemis-, korvpalli-, 
võrkpalli- ja tenniseväljakute 
rajamine hoovidesse, spordi­
rajat is te s i sus tamine ning 
laevade varustamine spordi-
riistadega. On j u igal inimesel 
loomulik tarvidus hingata 5— 
10 minutit värsket õhku ning 
end liigutada. 

Imestama paneb mõnede 
kõrgeltkoolitatud ametiisiku­
te püüd pisendada tootmis-
võimlemise t ä h t s u s t n ing 
tõestada, et see üksnes kisub 
inimesi töö juurest eemale. 
Üks niisugune j uh t nentis: 
"Aga meie otsustasime üld­
koosolekul, et me tootmis-
võimlemist ei tee." 

Kogu tsiviliseeritud maailm 
peab tootmisvõimlemist pari­
maks vahendiks, vähenda­
maks väsimust ning suuren­
d a m a k s tööviljakust. Ford 
maksab preemiat oma ettevõ­
tete töötajaile, kes tegelevad 
regulaarselt tootmisvõimle-
misega. Külmavereline opo­
nent aga väitis vastu: "Fordil 
on palju raha. Tema võib en­
dale selliseid tempe lubada." 

Me otsime päise päeva ajal 
t ikutulega bürokraate , kes 
peavad tingimata pesitsema 
Moskva ministeeriumis, en­
nast aga õiglaselt hinnata ei 

oska. See tõestab, et seni ole­
me alles oma olme tsivilisee­
rimise ja elulaadi muutmise 
tee hakul. 

Ent jätkakem võistluse tu­
lemuste analüüsi. Kõike pole 
neis kahtlemata arvestatud. 
Esmajoones seepäras t , et 
sporditegemisest kollektiivi­
des saame me andmeid eba­
regulaarselt ja kaugeltki mit­
te kõigilt. Raske on uskuda, 
et "Ivan RUssakovü", "Kapten 
Voolensil" või "Nikolai Vilko-
vil" töötavad üksnes vaname-
hekäbkL kelle ainus mure on 
oma habraste kontide hoid­
mine. 

Mullu ei saanud ujuvkoos-
seisu amet iüh ingukomi tee 
neilt ainsatki spordivõistluse 
protokolli. Võib olla on takis­
tuseks liigne tagasihoidlik­
kus. Võib ka olla, et mõeldak­
se nii: kui kellelgi on midagi 
vaja, siis las tuleb laevale ja 
kogub talle tarvilikke and­
meid. Äkki on aga tegu kate­
goorilise protestiga bürokraa-
tiailmingute vastu? Ära on 
tüüdanud kõik need õiendid, 
p ro toko l l id , a r u a n d e d j a 
koondid. Igasuguseid aruan­
deid on meil tõesti ülemäära. 
Ei kujuta aga ette, kuidas ka­
j a s t ada objektiivselt, avali­
kult j a näitl ikult võist lust 
ilma infota laevadelt. Kuidas 
sel juhul määrata, kes mida 
väärt on? 

Iga spordivõistlus protokol­
litakse. Protokolli võiks saata 
postiga esimesest Nõukogude 
sadamast ametiühingukomi­
teele. Ongi andmed käes ning 
ka eeter pole üle koormatud. 

Veel pisut tavajuttu meie 

spordi ainelisest tagamisest. 
Kahjuks lubab "Mortehsnab" 
ka tänavu meile vaid üheksa 
nimetust spordidresse ja -in­
ventari tellitud 33 asemel. 
Nagu Ilfil ja Petrovil: uppuja 
päästmine olgu uppuja enda 
asi. Hea, et me oleme sellega 
juba harjunud ega istu käed 
rüpes. Tänavu on ühendatud 
ametiühingukomitee, ujuv-
koosseisu ametiühingukomi­
tee ning Meremeeste Ametiü­
hingu Eesti Vabariiklik Komi­
tee ühendanud oma jõup in ­
gu tused spordi inventar iga 
varustamise parandamiseks. 
Kasutatakse ka kooperatiivi­
de abi, kellelt on tellitud osa 
spordirõivastest j a mõned 
trenažöörid. 

Laevad võivad samuti osta 
mõningaid sporditarbeid. kui 
neid vastavalt tabelitele ei ole 
saada 'Torgmortransi" ladu­
des. Osta võib neid kaupu su­
laraha eest linna kauplus­
test, mille kohta tuleb hiljem 
esitada avansiaruanne. Ar­
vestades asjaolu, et ka ladu­
des siiski üht-teist on, peaks 
iga meeskond end enam-vä­
hem ära varustama. 

Paljud seda teevadki. Teis­
tel jälle ei tule justkui Tagur-
pidi-Antsul midagi välja. Ise­
gi vanavara ei suudeta maha 
kanda ega ülearusest vaba­
neda . Kolmandad ei t u l e 
spordiasjade eest vastutaja 
määramisega toime. Kes aga 
peaks vastutama? Mõne mee­
lest on see administratsiooni 
asi. Küll kapten kõva sõna üt­
leb.... Mõned arvavad, et sel­
lega peab tegelema ametiü­
hing. On neidki, kelle silmis 
sport imine on vabataht l ik 

ning mingit vastutajat ei vaja. 
Administratsioon j a ame­

t iühing peaksid tõepoolest 
olema spordi- ja tervistusüri-
tuste tulised pooldajad ning 
helded sponsorid, kuid põhi-
koorem lasugu siiski komso­
moli õlul, kes võiks juhtida 
seda tööd kogu laevanduses. 

Nelja aastakümne jooksul 
k u h j u n u d b ü r o k r a a t l i k u 
ükskõiksuse müüri spordira­
jatiste vastu ettevõtteis ja ela­
murajoonides võiks murda 
ühe üksmeelse komsomoli-
laupäevakuga. Kõigele lisaks 
a i t ak s see l ahendada nn . 
"noorukite probleemi". 

Hea, kui noorukil j ä tkub 
olümpialikku vastupidavust, 
raha j a annet ning temast 
saab hea spordimees. Aga kui 
ei jä tku? Siis hakatakse keld­
rites j a väravaalustes ükstei­
sega jõhkruses, matslikkuses 
ja röövlimängudes võistlema. 
Mängud aga ei jää kahjuks 
ainult mängudeks. Noorsoo 
kuritegevuse eest kannab põ-
hivastutus t komsomol, kes 
tegeleb nüüdse l ajal kõige 
muuga, kuid mitte oma noo­
remate vendadega, oma tule­
vikuga. 

Ühendatud ametiühingu­
komitee kuulutas välja kon­
kursi parimale suvespordi-
välj akule (vt."Morjak Estonii" 
nr. 12). Edu võime aga loota 
ü k s n e s komsomoli tegusal 
kaasabil. Administratioon ja 
ametiühing annavad vahen­
did, kuid algatus, energia ja 
aktiivsus olgu noorte poolt. 

Q.SPIRIDONOVA 
J.OVSJANNIKOVA 
F.KALATSEV 

Eesti Merelaevanduse laevade 
asukoht 6.augusti seisuga ( peadis-
petšeri osakonna andmeil): 

"IVAN BABUŠKIN" - teel Amsterda­
mi 

"7Q-LETIJE OKTJABRJA" - teel Pa­
nama kanali poole 

."VIKTOR BAKAJEV" - s a a b u s 
4.aug. Riiga 

"KRISTJAN PALUSALU" - teel Be-
Komosse 

"VIKTOR KINGISSEPP" - teel Rot­
terdamist Klaipedasse 

"SKULPTOR MATEJEV - teel Gal-
vestonist Klaipedasse 

"NIKOLAI JANSON" - saabus 6.aug. 

"BORIS BUBIN" - teel Leningradist 
Habanasse 

"NIKOLAI VILKOV - Santiago-de-
Cuba sadamas 

•TIMUR FRUNZE" - Warri sadamas 

"ALEKSANDR OSSIPOV - teel Hal­
list Valenciasse 

"LENINSKAJA GVARDIJA" - re­
mondis Stettinis 

"ALEKSANDRA ARTJUHHINA" -
teel Tallinnast Cotonusse (Aafrikas) 

"ANDREI ANDREJEV - Tallinna 
Uussadamas 

"MAKSIM LITVTNOV - teel Tallin-

Neile, kes ootavad 

nässe 
"PJOTR KRASSIKOV 

- t«-«'l ( <>na r -

VASSILI ŠELGUNOV - seisab Ba-
nioulis 

"JOSSIF DUBROVTNSKI" - Tallin­
na sadamas 

"NIKOLAI ŠVERNIK" - s e i s a b 
Luandas 

"JOHANNES LAURISTIN" - Tema 
s ü d i i n r i s 

"JAAN ANVELT' - seisab Puent-
Nuaris (Nigeeria) 

TVAN RUSSAKOV" - seisab Mariu-
polis 

"OLGA VARENTSOVA" - teel Ant­
verpeni 

"PAVEL DAUGE" - seisab Räni sa­
damas 

"MIHHAIL KEDROV - teel Tallin­
na 

•TVAN BELOSTOTSKI" - teel Jid-
Q3SSG 

"ALEKSANDR VTNOKUROV - sei­
sab Tallinna sadamas 

•VEERA LEBEDEVA" - seisab Port-
Jantilis. 

"VILJANÕ" - teel Kaliningradi 
"GRUMANT" - seisab Palamoses 

"GULBENE" - La-Pallice sadamas 
"KOHTLA" - Aleksandrias 
"KÕPU' - Krotone sadamas 
"PAIDE" - saabus 6.aug. Tallinna 
"POVENETS" - Breemenis 
'RISTNA" - seisab Tallinnas 
"HELTERMAA" - teel Kanaari saar­

telt Tallinna 
"SEGEŽA" - seisab Tallinnas 
"OSVALD, TUUL" - seisab Rochefor-

tis 
"HUDOŽNIK NESTEROV - teel 

Antverpenist Tallinna 
•TVAN RABTŠINSKT - teel Kemist 

Alžiiri sadamasse 
"ARNOLD SOMMERLING" - teel 

Leningradist Elesmere Porti 
"HUDOŽNIK PIMENOV - teel Ams­

terdamist Bordo'sse 
"HUDOŽNIK KORIN" - s e i s a b 

Gdynias 
"JURI KLEMENTJEV - saabus Le­

ningradi 
"KAPTEN VOOLENS" - Tallinnas 
"MEHHAANIK KRULL" - väljus 

6.aug. Kopenhaageni suunas 
"JUNÕI PARTIZAN' - seisab Sun­

derlandis 
"VTTRELAID' - seisab Tallinnas 
"KESSULAID" - seisab Tallinnas 
"SUURLAID" - rendil 
"MANILAID" - saabus Ärhusse 
"HEINLAID" - Helsinkis 
'VASSILI KUTSER" - Sundvallis 
"GLEB SEDIN" - Breemenis 
"FRITZIS GAILIS" - väljub Tallin­

nast 
"FRITZIS ROZIN" - remondis (Lok­

sal) 
"AUGUST KULBERG" - Sarpsbor-

gis 
"AMBLA" - Tallinnas 
"ANDJALFELD" - Kristiansundis 
"AEGNA" - remondis (Loksal) 
"KABONA" - Rotterdamis 
"MOHNF - remondis 
"RAPLA" - Leningradis 
"SEMJON ROŠAL" - Sunderlandis 
"TERD3ERKA" - Tallinnas 
"VIRTSU' - Sarpsborgis 
"KARL KRUŠTEIN' - Gdynias 
"OSMUSSAAR" - remondis (Loksal) 
"OTEPÄÄ* - teel Dordrechti 
•TAHKUNA" - Kaliningradis. 
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Ajaleht ilmub 
teisipäeviti 

TOIMETUSE AADRESS: 
200010 Tallinn, Uus-Sadama 
tän . 14 . 
Telefonid: 
43-05-09 ja 42-84-69 (korres­
pondendid j a vas tu tav sek­
re tär ) , 42-56-44 (toimetaja) 

Väljaande eest vastutav 
KALJU MÜRK 
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